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The story of the "people of the village" in the Holy Quran has some similarities
with the story of the sending of Christ's apostles to different lands mentioned in
the Book of Acts. The commentators attribute the people of the village to the
people of Antioch, while there are obvious contradictions between these
Testament stories and the Quranic story; including the fact that the text of the
verses refers to the punishment of the "village", while historical books not only
do not provide a report of the descent of punishment on Antioch, but also
consider Antioch to be the first city to believe in Christ. These contradictions
necessitated the examination of the opinions of commentators and
incompatibility of the story of the people of the village with Antioch, in order to
explain this issue by analyzing the verses and examining the intertextuality of
Surah Yasin with the Book of Acts in the New Testament. The findings indicate
that the existence of commonalities and similarities between the story of the
people of the village and several different stories from the Book of Acts, each of
which is related to a different land, has forced commentators to match them with
each other. While none of these stories mention the existence of a person coming
from "the farthest part of the city", even there is no mention of the coming of
punishment to Antioch. The presence of two Israeli narrators; Wahb ibn Munbih
and Ka'b al-Ahbar is also not without influence in the narration of these Israeli
stories. According to some in-text evidence, the people of the village were a
Jewish people who resisted the divine messengers and were inflicted by
punishment. The use of the word Rahman, referring to stoning and bad omen,
which are part of Jewish beliefs, is presented as evidence for this view.
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Introduction
Most commentators identify the
Antioch who stoned the messengers of Christ and then suffered divine punishment. This
issue becomes important when the names of two Israeli narrators, Wahb and Ka
appear in the chain of this narration, which raises doubts about the Israeli nature of this
narration. On the other hand, historical reports are unanimous that Antioch was never
punished throughout history and, even more than that, Antioch was the first land to
believe in the messengers of Christ and the first church was built in this city.
The contradiction between these reports and the narration that almost most commentators
mention it, is the main issue of the present study. In fact, this research aims to analyze
and criticize the views of commentators in explaining this phrase and finding a reference
for it, and to examine the possibility of its accuracy or rejection. For this purpose, it is
necessary to refer to the story of the Antioch apostles in the Bible by analyzing the verses
and examining their intertextuality with the Bible, while evaluating the views of
commentators, and to explain the intertextuality of verses 13 to 29 of Surah Yasin, which
according to commentators is related to Antioch, with the Book of Acts, which refers to
Antioch.
This topic has not had a research background so far, and the only article that has
independently dealt with the people of the village is an article written by the
Jurisprudence Department (Quranic Sciences and Hadith) of the Great Encyclopedia of
Islam Center.

Methodology
The present article uses a detailed-analytical method to examine and criticize the views of
commentators in finding an example for the "people of the village" in Surah Yasin.

Discussion
Commentators in order to reconcile the story of the people of the village with its biblical
counterpart, point to the common parts of these stories:
a) The narrators of the story of the people of the village: Among the narrators and
commentators who narrate this story, the names of some figures from the People of the
Book who converted to Islam is observed. Among these figures are Ka -Ahbar and
Wahb ibn Munbih. This issue cannot be unrelated to the efforts of these narrators to
spread a Jewish-Christian story in the example of these verses .
b) the sense of Ibn Kathir provides some evidence in rejecting the connection
between the story of the people of the village and Antioch. Among them is that Antioch
was the first city to believe in Christ. So how could the ned in this surah
and denying the messengers be Antioch? Secondly, the sending of Jesus
Antioch was after the revelation of the Torah. While, according to reports, Allah did not
destroy any nation with divine punishment after the revelation of the Torah.
c) the sense of the messengers: What is mentioned in the books of interpretation and stories
of the Quran about the messengers to the village is that these messengers are introduced
by the apostles of Christ or his disciples; such as Paul and Barnabas who were sent to the
city of Antioch. However, what is meant by these messengers in this Surah cannot be the
apostles of Christ; because in that case, there is no room for the inhabitants of the village
to say, "We do not believe in you because you are human beings like us. On the other
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hand, there is also a difference of opinion among commentators in determining these
messengers and mentioning their names and titles .
The people of the village are a people who were well known to the contemporary
audience of the Prophet, and this has led to the word "village" being used with the
definition of "al" on the one hand, and the place of this incident, their personalities and
fate being expressed with vague words such as "the people of the village, sending two,
supporting by the third, from the farthest place of the city a man ".
They were a people who, according to the verses of this surah, denied the divine
messengers (verse 14), believed in the Most Gracious, but also worshipped idols (verses
15 and 24); this group believed in the bad omen, and gave bad omens to the divine
messengers and considered them to be evil (verse 18), and stoning were common among
them (verse 18). This people finally were subjected to divine punishment and were
destroyed (verse 29).

Conclusion
Islamic commentators in explaining the story of the "People of the Village", which is
unique and mentioned one time throughout the revelation of the Quran, rely more than
anything on the stories of the Holy Bible and by inspiration of the words of narrators
such as Ka'b al-Ahbar and Wahb ibn Munbih, try to relate the story of this Surah to the
story of the messengers of Jesus in the Book of Acts. This storytelling and Israelite
elements have prevented commentators from introducing other possibilities, and all of
them almost unanimously consider the story of the Surah to be a Judeo-Christian story.
However, there are contradictions in the story of the People of the Village between the
commentators' narrations and historical reports and the Quranic and Testament stories,
which prevent the acceptance of these narrations and raise the need for a deeper
investigation and search without taking into account the interpreters' assumptions and
Israelite elements. Among these contradictions, one can mention the lack of mention of
the punishment descending on Antioch in historical reports. Rather, Antioch is one of the
first cities to believe in Christ and is among the four important cities of Christians. On the
other hand, in the events mentioned in the Book of Acts, there is no mention of the
presence and testimony of the fourth person mentioned in the verses of the Quran under
the title "from the farthest part of the city a man."
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1. Words hapax legomenon.
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